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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): amen inguruko 
etʃíetan

Arrieta: órētan etsíetan, eméko baśóetan
Bakio: ónetan etsíetan, emeko βaśóatam
Bermeo: ónetan etʃíetan
Berriz: or ̄ etʃíetan, améngo méndiʒetan, 

*etʃíotan
Bolibar: emengo mendíʃetan, *mendíʒotan
Busturia: emeko βaśóetam, onetan etsíetan
Dima: ork̄o etʃéatan, *etʃéotan
Elantxobe: ónetan étsitan
Elorrio: or ̄etʃíetan
Errigoiti: or ̄etsíetan, *etséotan
Etxebarri: emeko βaśóatan
Etxebarria: órk̄oetʃjétan (?)
Gamiz-Fika: ori etsíetan, emeko mendíʃetán
Getxo: o(n)eit̯an étsetan, emeko βáśotam
Gizaburuaga: emen etʃéon, emen etʃíotan, 

emen etʃíetan
Ibarruri (Muxika): ónetan étsjetan
Kortezubi: emeko βaśwétan
Larrabetzu: orētan étsiatan, *étʃeotan
Laukiz: emengo ménditen, or ̄beśte étsetan
Leioa: ónetan etséatan, *etséotan
Lekeitio: onétan etʃíetan
Lemoa: emeko βaśóatan
Lemoiz: emen erī βíetʃan
Mañaria: or ̄etʃietan
Mendata: ónetan etsíetaŋ
Mungia: órītan etséetan, *mendíotan
Ondarroa: óneik̯ etʃítan
Orozko: oneit̯an etséotan
Otxandio: ork̄o etʃíetan, emengo βaśóetan
Sondika: ónetan etséotan
Zaratamo: ork̄o etsíetan, *ork̄o etsíotan
Zeanuri: emen etséetan
Zeberio: emengo βaśóetan
Zollo (Arrankudiaga): ónitan etsíotan
Zornotza: onetan etsíetan

Araba

Aramaio: emengo mendíetan, emengo 
etʃíetan

Gipuzkoa

Aia: itʃé oit̯án

Amezketa: etʃéotán
Andoain: méndiǰotán, urt̄eotan, etʃíotán
Araotz (Oñati): emen etʃétaɳ
Arrasate: or ̄beko etʃíetan, emengo 

mendíʒetan
Arroa (Zestoa): etʃé oit̯án
Asteasu: etʃi oit̯án
Ataun: etʃéorittán, mendíotán, *etʃéotán
Azkoitia: etʃé oʒetán
Azpeitia: etʃé oǰetán, mendí ontáŋ
Beasain: etʃéotán

Beizama: étʃe óit̯an, mendíotán
Bergara: etʃe ort̄án
Deba: mendí au̯etán, etʃé au̯etán
Donostia: etʃe óit̯an, *etʃeotan
Eibar: amengo etʃietan
Elduain: emengo menditan, *mendiotán, 

*étʃeotán
Elgoibar: or etʃíetan (?), *etʃíotán
Errezil: itʃé au̯etán, mendí au̯etán
Ezkio-Itsaso: eméngo etʃéotán, *méndiótan
Getaria: itʃé oǰetán, *itʃé aβetán
Hernani: etʃí oit̯án (?), ɣaraddótan
Hondarribia: itʃe óǰeketán
Ikaztegieta: méndi ort̄ám, *mendiotam
Lasarte-Oria: etʃí ort̄án
Legazpi: mendi oit̯an
Leintz Gatzaga: emengo etʃíetan
Mendaro: mendí onetán, améngo 

mendíʃetán
Oiartzun: mendíǰoit̯án
Oñati: etʃé oneit̯an
Orexa: etʃe awetan
Orio: itʃéoit̯án
Pasaia: órk̄o itʃietán, eméngo mendiǰetán
Tolosa: etʃíotán
Urretxu: etʃé oit̯tán
Zegama: étʃeorítan, méndjotán

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: étʃe 
ɣoétan, étʃetán

Alkotz: itʃeɔḱetan
Aniz: itʃjotám
Arbizu: itʃeɔt́an
Beruete: ɔrk̄oétʃeoit̯áɲ, étʃeoit̯án
Donamaria: itʃíotaɲ
Dorrao / Torrano: étʃe óit̯en, eméngo 

βaśotán
Erratzu: emengo etʃetan
Etxalar: etʃíotán, etʃí oit̯án
Etxaleku: étʃióketan
Etxarri (Larraun): etʃéotám, étʃeotán
Eugi: etʃeɔḱetan
Ezkurra: étʃeótan
Gaintza: méndjotán
Goizueta: itʃé oit̯am
Igoa: ítʃeotán, ítʃeotán, méndjotán
Jaurrieta: [ez da galdetu]
Leitza: etʃéotan
Lekaroz: étʃeoketán
Luzaide / Valcarlos: [ez da galdetu]
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: étʃjoit̯ám, eméngo mendítam, 

*méndjotán
Suarbe: itʃokétan, it̯ʃoǰétam, itʃóǰetám
Sunbilla: itʃío:tam
Urdiain: emengo menditan
Zilbeti: etʃé oǰétan
Zugarramurdi: méndi au̯tán

Lapurdi

Ahetze: [ez da galdetu]
Arrangoitze: [ez da galdetu]
Azkaine: [ez da galdetu]
Bardoze: [ez da galdetu]
Beskoitze: [ez da galdetu]
Donibane Lohizune: [ez da galdetu]
Hazparne: [ez da galdetu]
Hendaia: [ez da galdetu]
Itsasu: [ez da galdetu]
Makea: etʃe hótan
Mugerre: [ez da galdetu]
Sara: [ez da galdetu]
Senpere: [ez da galdetu]
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze: [ez da galdetu]

Nafarroa Beherea

Aldude: [ez da galdetu]
Arboti: [ez da galdetu]
Armendaritze: [ez da galdetu]
Arnegi: [ez da galdetu]
Arrueta: [ez da galdetu]
Baigorri: [ez da galdetu]
Bastida: [ez da galdetu]

Behorlegi: [ez da galdetu]
Bidarrai: [ez da galdetu]
Ezterenzubi: [ez da galdetu]
Gamarte: étʃe hotán
Garrüze: [ez da galdetu]
Irisarri: [ez da galdetu]
Izturitze: [ez da galdetu]
Jutsi: [ez da galdetu]
Landibarre: [ez da galdetu]
Larzabale: [ez da galdetu]
Uharte Garazi: [ez da galdetu]

Zuberoa

Altzai: [ez da galdetu]
Altzürükü: [ez da galdetu]
Barkoxe: [ez da galdetu]
Domintxaine: [ez da galdetu]
Eskiula: [ez da galdetu]
Larraine: [ez da galdetu]
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: [ez da galdetu]
Santa Grazi: [ez da galdetu]
Sohüta: [ez da galdetu]
Urdiñarbe: [ez da galdetu]
Ürrüstoi: [ez da galdetu]

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1191. Mapa: -bok + otan (bokal bukaera + inesibo plural hurbila)

GALDERA: 87740

mendiotan  
mendiyotan  
mendixotan  
etxeotan  
etxeoketan  
etxe au(e)tan  
etxe hotan  
etxe o(r)i(e)tan  
etxe onetan  
etxe orretan  
onetan / orretan etxeatan  
emengo / orko etxeetan

- Galdera honen erantzunak lortzeko erabili diren esaldiak 
hauek dira: “En esas casas de ahí tengo amigos / en los 
montes de aquí hay muchas vacas / dans ces maisons-là, j'ai 
des amis”. 
- Superlemak “etxe”, “mendi / baso” (-e, -i /-o bukaerak) 
hitzekin egin dira. Hitzon lexemetan gertatzen diren 
aldaketak (etxe, etze, itxe...) ez dira kontuan izan.


